Аннотация 
к выпускной квалификационной работе магистра лингвистики
У Цзин на тему «Переносные значения наименований насекомых в русской языковой картине мира (на фоне китайского языка)»
Данная работа посвящена исследованию проблемы семантики переносных значений наименований насекомых (этномосемизмов) в русской языковой картине мира (лингвокультурологический аспект)). В работе был применен сравнительный анализ переносных значений этномосемизмов и исследованы способы их представления в языковых картинах мира носителей русского и китайского языков.
Работа состоит из трех частей: теоретическая часть, лингвистический анализ контекстов употребления этномосемизмов в переносных значениях и анализ результатов анкетирования (эксперимент).  
В ходе проведённого исследования было установлено, что русские наименования насекомых являются одним из ядерных полей русской языковой картины мира, формирование переносных значений энтомосемизмов происходит под влиянием научной языковой картины мира, но в ряде случаев они отражают мифологическую традицию и архетип мышления русских. 
[bookmark: _GoBack]Полученные результаты могут использоваться при описании других понятий и для выявления национально-культурных особенностей русского и китайского языков. Кроме этого, основные выводы и положения могут быть полезны для методики преподавания РКИ.
